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VERANSTALTUNGSKALENDER
SPECIAL EVENTS CALENDAR

Folgende Veranstaltungen finden in den nächsten Monaten statt:

05. Mai Kegelbankett - Bowling Banquet 18:30 Uhr

05. Mai Club Spring Cleanup (rescheduled) 09:00 Uhr

08. Mai Mitgliederversammlung / Membership Meeting 19:00 Uhr

13. Mai Muttertag - Mother’s Day 12:00 Uhr

16. Mai Seniorentreffen - Seniors’ Luncheon/Meeting 11:30 Uhr

02. Juni Konzert der Blaskapelle - Brass Band Concert 20:00 Uhr

03. Juni Golf Tournament - (Dundee Golf Course)

16. Juni Waldfest - Picnic
German Canadian Hunting and Fishing Club 12:30 Uhr

20. Juni Seniorentreffen - Seniors’ Luncheon/Meeting 11:30 Uhr

23. & 24. Juni Heimattag - Aylmer

Bitte holen Sie Ihre Karten eine Woche vor der jeweiligen Veranstaltung ab sonst werden sie
verkauft.  Es gibt immer wieder Mitglieder die ihre Karten am letzten Tag zurückbringen.  
Diese Karten hätten aber schon längst verkauft werden können.

Please help reduce our function costs by picking up your tickets at our club office at least one
week prior to the event.  By doing so you will help in our function planning and help reduce
our food purchase costs.  Tickets not picked up one week in advance may be sold. 
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Liebe Mitglieder und Freunde,
Als ich dieses Ostern meine

Freunde begrüßte, fühlte es
sich wegen des kalten Wetters
eher wie Weihnachten an. Das
Wetter beim vergangenen Weih-
nachtsfest war eindeutig milder
als unser Osterwetter. Dennoch
bin ich sicher, dass viele

Familien Ostern in der Kirche und dann zu Hause
mit Familie und Freunden feierten. Unsere Jugend
war beschäftigt mit ihrem Spaghettiabend und
natürlich mit der langjährigen sächsischen Tradition
der ‚Bespritzen’  Besuche bei den jungen Mädchen.
Ich bin mir sicher, daß diese Zeit des Jahres für
unsere Jugend immer liebe Erinnerungen wachruft.

Der Chor unter der Leitung von Kathie Paulini

und unter der Direktion von Karl Schropp hatte am
31. Mai den Chorabend. Diese Feier unter dem
Motto ‚Frohsinn am laufenden Band’ war sehr
unterhaltsam. Einige Chöre aus der Umgebung und
unsere Jugendgruppe unter der Leitung von Bengt
Nyman unterhielt uns mit frohen Melodien. Es tut
gut zu sehen, dass unsere verschiedenen Untergrup-
pen sich gegenseitig aushelfen. Ich bin sicher, dass
Kathie Paulini in ihrem Bericht weiteres sagen wird,
deshalb schliesse ich damit, dass von meiner Sicht
der Abend erfolgreich war und ich mich schon auf
nächstes Jahr freue.

Der Spaghettiabend wurde von der Jugend
organisiert, um Gelder für die Deckung der
Unkosten des größten Unternehmens in diesem
Jahr zu verdienen. Dieses Jahr fahren sie mit  eini-
gen unserer Mitglieder und der Saxonkapelle zum
Germanfest in Fort Wayne, Indiana. Der Spaghetti-
abend zog mehr als 250 Gäste an und war von der
Unterhaltung gesehen und auch finanziell ein
Erfolg. Unsere Jugendgruppe war nicht nur verant-
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wortlich für  die wunderbare Tanzvorstellung son-
dern auch für die Vorbereitung des Essens, das
Servieren, und den Nachputz an diesem  Abend.
Wir danken allen, die im Unterhaltungsprogramm
mitgewirkt haben, unter anderem Mike Schatz, Kris
Lowrick, Danielle Fritsch, Tanya Walesch, Tyler
Rich, und Amy Schatz. Alle schienen viel Spaß an
der Sache zu haben. Tolle Arbeit! Ich danke unseren
Mitgliedern und den Mitgliedern der anderen
Klubs, die diesen Abend besucht haben, um unsere
Gruppe zu unterstützen, darunter auch viele
Mitglieder der Schwaben Klub Jugendgruppe.

Am 14. April hatte der Alpenclub sein jährliches
Gründungsfest. Sie feierten das 54. Klubjubiläum
und krönten die neue Miss Alpenclub 2007.
Herzlichen Glückwunsch an sie, und vielen Dank
an Bill Poje, den Präsidenten des Alpenclubs für
seine Einladung und seine Gastfreundschaft. Es ist
immer ein Vergnügen, uns mit den anderen

deutschen Klubs unserer Gegend zu treffen, denn
wir haben Freundschaften und allseitigen Respekt
entwickelt. Wir sollten wirklich nicht nur unsere
Klubveranstaltungen unterstützen, sondern auch
unsere deutschsprachigen Klubs und die Gemeinde
als Ganzes in Betracht ziehen. 

Am 21. April nahmen Heidi und ich an der
diesjährigen Germania 2007 in Delhi, Ontario teil.
Wir danken Ulli Frisse, dem DKK President für
Ontario, und Tony Bergmeier, dem Nationalen
Presidenten des DKK für ihre Einladung und ihre
Gastfreundschaft. Gerhard Griebenow, der Vorsit-
zende der Arbeitsgemeinschft, und seine Frau
Claudia waren auch bei der Feier dabei. 

Wie ihr wißt, fand unser Picknick letztes Jahr
im Deutsch-Kanadischen Jagd und Fischverein
statt. Ich  kann mit Freude berichten, dass wir am
16. Juni diese Feier wieder zusammen begehen. Es
gibt wieder Aktivitäten und Essen für Kinder und
Erwachsene, und Unterhaltung unserer Blaskapelle.
Wenn ihr den Klub und sein Gelände noch nie ge-
nossen habt, werdet ihr über diesen Veranstaltungs-
ort sehr erfreut sein. Orientierungskarten werden in
unserem Klub ausliegen. Mehr Einzelheiten in der
Juniausgabe unseres Blattes. Ich hoffe, ich werde
viele von euch dort sehen. Bitte ruft im Büro an und
sagt Bescheid, wie viele Personen von eurer Familie
mitmachen werden. Dies ist wichtig für die Planung
und das Bestellen des Essens.

Finanziell gesehen arbeitet euer Vorstand weiter
an den vordringlichen Aufgaben, die ich in der letz-
ten Ausgabe des Nachrichtenblattes aufgezeichnet
habe. 2007 hat besser als letztes Jahr angefangen,
aber das heißt noch lange nicht, daß wir aus dem
Schneider sind. Wir haben Fortschritte in der Haus-
haltsplanung und in der Kostenkontrolle gemacht,
aber wir müssen unbedingt die Vermarktung (Wer-
bung) für unsere Hallen und unser Restaurant ver-
bessern. Das ist nicht so ganz einfach und bessere
Resultate sind notwendig. Deshalb rufen wir eine
außerordentliche Mitgliederversammlung ein für
den 8. Mai um 7:oo Uhr abends, um euch über
unsere Fortschritte zu berichten und um die
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Mitgliedschaft um Zustimmung zu bitten für die
Neuorganisation unserer Finanzen. Bis dahin er-
mutige ich euch alle, dabei mitzuhelfen und unsere
Klubveranstaltungen und unsere Stube zu besu-
chen. Bitte macht auch für beides bei euren
Freunden Reklame! Danke!

Ich lade alle Mitglieder zu den folgenden Ver-
anstaltungen ein, die auf uns zukommen: am 5. Mai
ist das Bowlingbankett, und unsere beliebte Mutter-
tagsfeier am 13. Mai. Am 2. Juni ist das Konzert der
Blaskapelle, und am Tag darauf, am 3. Juni, findet
unser Golfturnier statt. Wie erwähnt  werden wir
unser Picknick am 16. Juni auf dem Grundstück
des Deutsch-Kanadischen Jagd und Fischvereins
veranstalten. Unser nordamerikanischer Heimattag
wird dieses Jahr am 23./24. Juni in Aylmer stattfin-
den. Alle Eintrittskarten können im Büro abgeholt
werden. Bitte unterstützt unsere Veranstaltungen
und nehmt daran teil, und vergeßt es bitte nicht,
eure Karten nicht später als zehn (10) Tage vorher

abzuholen oder zu bestätigen. Nur so können wir
die Essens- und Veranstaltungskosten unter Kon-
trolle halten. Ich hoffe, euch alle bei den kommen-
den Veranstaltungen unseres Klubs zu sehen.

Ich hoffe,  daß ich Euch alle an diesen kom-
menden Veranstaltungen auf unserem Klubkalender
begrüßen kann.
Mit freundlichen Grüßen,
Alfred Lowrick 
Praesident

Dear Members and Friends,
As I greeted friends this Easter season I felt more

like wishing them a Merry Christmas based on our
inclement weather.  Clearly, our past Christmas was
far balmier than our Easter was this year.  That
being said I’m sure a lot of families spent Easter
Sunday in Church and then gathered around the
dining room table indoors to celebrate with family
and friends.   Our youth group has been busy with
their Spaghetti Night and of course carrying out the
time honoured Saxon tradition of “Bespritzen” at
the girls’ homes.  I’m sure this time of year always
brings bring back fond memories of our youth.  

The Choir under the leadership of Kathie
Paulini and under the direction of Carl Schropp
hosted their Chorabend on March 31.  The evening
under the motto “Frohsinn am laufenden Band” was
very entertaining.  We had a number of local choirs
who performed their songs capped off by a special
singing presentation from our youth group, who
under the direction of Bengt Nyman, provided us
with some fun filled tunes.  It is nice to see our
groups helping each other out.  I’m sure Kathie
Paulini will expound further on the evening in her
report so I would just like to say that from my per-
spective the event was successful and I look forward
to it again next year.

Spaghetti Night is an event sponsored by our
youth group to provide them with the necessary
funds for their major excursion of the year.  This
year they will be traveling to Fort Wayne, Indiana to



6 TRANSYLVANIA CLUB NACHRICHTEN Mai 2007

Germanfest along with the “Saxons” band and some
of our members.  Spaghetti Night attracted over 250
members and guests and was an entertaining and
financial success.  Our youth group was responsible
for not only the wonderful dance presentation but
also the food preparation, serving and cleanup for
the evening. We thank all those who provided
entertainment that evening, including performances
by Mike Schatz, Kris Lowrick, Danielle Fritsch,
Tanya Walesch, Tyler Rich and Amy Schatz.  They
all seemed to have a lot of fun.  Good work girls and
guys!  As well I would like to thank our members
and the members of the other German Clubs and
the many members of the Schwaben club youth
group that attended in support of our group.  

On April 14, the Alpine Club hosted their annu-
al Gründungsfest. They celebrated their 54th
anniversary and crowned Krystal Melynchuk as
their Miss Alpine Club 2006.  We congratulate her
and thank Bill Poje, president of the Alpine Club,
for the invitation and his hospitality.  It is always a
pleasure to connect with our fellow German Clubs
in the area.   We must not only be supportive of our
club events but rather start to view our German-
speaking clubs and community more holistically.  

On April 21, Heidi and I attended this year’s
Germanica 2007 celebration in Delhi, Ontario.  We
thank Ulli Frisse - President of the German
Canadian Congress - Ontario and Tony Bergmeier -
President of the German Canadian Congress -
Canada for the invitation and their hospitality.  Also
in attendance from our club was Gerhard
Griebenow - Chair of the Arbeitsgemeinschaft and
his wife Claudia.

As you are aware our Club picnic was held at the
German Canadian Hunting and Fishing Club last
year and I am pleased to announce that we again
will hold this joint event on June 16th this year.
There will be activities and food for children and
adults and music by our own Transylvania Club
Brass Band.  If you haven’t had a chance to enjoy
this club’s facilities before you will be pleased with
this venue.  Maps will be available at our club and

more details will be forthcoming in the June edition
of the Nachrichtenblatt.  I hope to see many of you
there.  I would ask that you call our club’s office to
let us know how many people from your family will
be attending.  This is for planning and food pur-
chase purposes. 

From a financial perspective your Board of
Directors continues to work on the priorities I stat-
ed in the last Nachrichtenblatt edition.  2007 has
started better than last year but we are not by any
stretch “out of the woods”.  Much progress has been
made in budgeting and cost control but the market-
ing of our halls and restaurant is where we must
improve.  This is not a straight forward equation
and much progress must still be made here.  To that
end we will be calling a special membership meet-
ing on May 8 at 7:00 pm. to update you on our
process and ask for membership approval for a new
financing arrangement.   In the meantime, I encour-
age you all to visit our club’s events and the Stube
restaurant.  As well, please promote this to all your
friends.  -   Thanks

Upcoming events that I would encourage all
members to attend include: our Club “Bowling
Banquet” which takes place on May 5 and our pop-
ular “Mother’s Day Celebration” on May 13.  On
June 2 our Brass Band will be performing their band
concert and our annual golf tournament takes place
the next day on June 3.  As I mentioned before our
club picnic will take place on June 16 on the
grounds of the German Canadian Hunting and
Fishing Club (Hubertushaus).  Our North
American Heimattag will be held in Aylmer this
year on June 23-24.  All tickets are available from
our club office so please support and attend the
functions and remember to pick up or confirm your
tickets no later than ten (10) days before the event.
This helps to ensure our food and event costs are
controlled.    I hope to see you all at the upcoming
events in our club calendar.
Sincerely,

Alfred Lowrick 

President
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Liebe Mitglieder und Freunde;
Wir gratulieren unseren Chormitgliedern zum-

das schönem Chorkonzert, welches sie uns Ende
März vorgestellt haben. Es war ein schönes Pro-
gramm mit Auftritten von Gast-Chören, von unse-
rem Chor und von unserer Jugendgruppe. Wir ge-
nossen den Abend bei gutem Essen, frohem Mut
und schönem Gesang.

Unserer Tanzgruppe gratulieren wir für das gute
Spaghetti-Essen mit dem sie uns ernährt haben und
das lustige Programm dass sie uns vorgeführt ha-
ben. Wir haben eine sehr tüchtige und talentreiche
Jugendgruppe und sind sehr stolz darauf.

Unsere Untergruppen bereiten jetzt für den Mit-
gliederabend und Gesellschaftsabschlussball, das
Kegelbankett, die Muttertagsfeier und das Konzert
der Blaskapelle vor. Bitte seid dabei und unterstützt
unsere Klubveranstaltungen und unsere Untergrup-
pen.  Alle sind herzlich eingeladen.

Im Namen der Kulturgruppe wünsche ich allen
Müttern einen sehr schönen Muttertag.

Dear Members and Friends;
Congratulations to all our Choir members on

the lovely concert they presented for us, which took
place at the end of March.  The performances by the
guest choirs, our own choir and our Youth Group
were very entertaining and it was an enjoyable
evening.  

Our Dance Group’s fourth annual “Spaghetti
Night” fundraiser was again a great success.  The
event was well organized, very well attended and
enjoyed by all who supported them.  We have a
dedicated, hard working and very talented Youth
Group and we are very proud of them.

Our Groups are now busy preparing for the
Ballroom Graduation / Members Night Event, the
Bowling Banquet, the Mother’s Day Program and the

Band Concert.  Please come join us and support our
cultural events.  Everyone is welcome.

On behalf of the Cultural Group I extend best
wishes to all Mothers and their  families for a happy
Mother’s Day.
Katie Dienesch
Kulturgruppe Leiterin / Cultural Group President

KKUULLTTUURRGGRRUUPPPPEE
CULTURAL GROUP

LLAANNDDSSMMAANNNNSSCCHHAAFFTT
Liebe Landsleute und Freunde,

Die Vorbereitung für den Heimattag der am 23.
und 24. Juni im Saxonia Klub in Aylmer statt find-
et ist im vollen Schwung.  Unsere Landsleute in
Aylmer geben sich große Mühe die Einteilung so zu
machen dass alle Teilnehmer einen unvergesslichen
Heimattag erleben werden.  Wir freuen uns dass
vom Transylvania Klub die Jugend, der Chor und
die Hofbräu Band alle teilnehmen werden. Aus den
USA erwarten wir auch Tanzgruppen, Chöre and
eine Kapelle.  Das Heimattag Programm wird in
Dem Heimatbote in der Juni Ausgabe des
Nachrichtenblatt, an alle Landsleute aus geschickt.
Eintrittskarten können wie folgend bestellt werden.
Bitte die Karten Bestellung bis zu Anfang Juni zu
machen.
Mit freundlichen Grüßen an alle,
John Werner, Bundesvorsitzender

HEIMATTAG
RESERVATIONS

CCoonnttaacctt::
HHiillddeeggaarrddee  TTrriisskkaa          551199--886666--33116644
DDeebbbbiiee  KKiirrsscchhnneerr            551199--777733--33000066            FFaaxx  551199--776655--226611

GGeerrmmaann  CCaannaaddiiaann  CClluubb  SSaaxxoonniiaa  HHaallll
552222  TTaallbboott  SSttrreeeett  WWeesstt
AAyyllmmeerr,,  OOnnttaarriioo,,  NN55HH  22TT88

DDEEAADDLLIINNEE  FFOORR  RREESSEERRVVAATTIIOONNSS::    JJUUNNEE  88,,  22000077
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Visit the Stube and Enjoy!!!!

The Stube Restaurant
EVENING SPECIALS

TUESDAYS
SCHNITZEL BUFFET $10.50
WEDNESDAYS
SCHNITZEL BUFFET $10.50
THURSDAYS
ROLLED RIBS or
CHICKEN SCHNITZEL 2 DINE FOR $16.99
FRIDAYS A LA CARTE MENU
EVERY FRIDAY EVENING IN MAY (except 18th) we will offer an 

OKTOBERFEST BUFFET for $10.95 per person

TRADITIONAL EUROPEAN CUISINE
FOR RESERVATIONS CALL THE OFFICE AT (519) 744-1191
RESTAURANT HOURS: 11:30AM - 2:00PM HOT LUNCH BUFFET

5:00PM - 8:00PM DINNER
Show your Card! Members receive 10% off on all food items.
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Bei gutem Essen und gemütlichem Beisammen-
sein treffen sich die Senioren jeden dritten Mitt-
woch im Monat im Transylvania Klub. Unsere näch-
sten Zusammenkünfte finden jeweils am Mittwoch,
den 16. Mai und den 20. Juni 2007, wie immer um
11:30 AM, in der Festhalle statt.  Um Anmeldung
wird gebeten unter Tel. 744-1191. Bringt auch eure
Freunde mit.  

Mathias Wolf

Präsident des KUV und Sterbefonds und 
Leiter der Seniorengruppe

CULTURAL
DONATIONS

If you have any Trachts, Saxon stitch-
ery, pottery or club pictures that you
have tucked away in the closet and are
no longer using or that you would like
to donate to our club, please let us
know. We are in need of Trachts for our
youth and dance group members, and
stitchery, pottery and pictures for our
display cabinets and/or our archives.
Your donations would be most appreci-
ated.

SSEENNIIOORREENN--TTRREEFFFFEENN

WWeeddnneessddaayy  eevveenniinnggss
starting May 16, 7:30 till approximately 9:30

@@  TThhee  GGeerrmmaann  CCaannaaddiiaann  HHuunnttiinngg  
aanndd  FFiisshhiinngg  CClluubb

““HHUUBBEERRTTUUSSHHAAUUSS””

Members and non members ALL welcome

Please Call Dave Mendler to register

or for information 519-742-9573

MMEENN’’SS  HHOORRSSEESSHHOOEE  LLEEAAGGUUEE

10TH ANNUAL
GOLF TOURNAMENT

The 10th annual Transylvania Club Charity Golf
Tournament   is coming!  Sunday June 3, 2007 at
Dundee Country Club.  Activities begin at 7:00 a.m.
Shotgun start at 8:00a.m.  Come help raise money
for the Children’s Wish Foundation!  Same price as
last year. This tournament has raised over
$17,000.00 for charity so far!!  Sign up in the
Transylvania Club office now - space is limited!

DONATIONS
MMaannyy  tthhaannkkss  ttoo

MMrr..  HHeeiinnzz  WWaaggnneerr
wwhhoo  ddoonnaatteedd  aa  cceerraammiicc  hhaanndd

ppaaiinntteedd  ppuunncchh  bboowwll  aanndd  mmaattcchhiinngg
mmuuggss  ttoo  oouurr  ccoolllleeccttiioonn  ooff  ppootttteerryy..
IItt  iiss  oonn  ddiissppllaayy  iinn  oouurr  BBooaarrddrroooomm

ccaabbiinneett..

VINYL    •    ALUMINUM    •   PORCH    •    ENCLOSURES

BAY WINDOWS   •   SUNROOMS   •   BOW WINDOWS
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PM Windows & Doors
GivingGreat Service&ExcellentValue For Over18Years!

Call PM Windows & Doors today! You can count on our team of
professionals to install the best in energy efficient windows & doors!

For your free in home estimate, call 576-8327
or visit our Showroom at 1358 Victoria St. N., Kitchener

or visit PM on the WEB @ www.pm.on.ca
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MMootthheerrss  DDaayy  BBuuffffeett
TTRRAANNSSYYLLVVAANNIIAA  CCLLUUBB

16 ANDREW ST. KITCHENER

SUNDAY, MAY 13, 2007 - 11:30A.M. - 1:30P.M.               

$22.00 PER PERSON - CHILDREN 12 & UNDER $11.00

Bring your family for a 

delicious hot buffet with soup and salad bar, 

a decadent dessert table, coffee and tea,

and a flower for every Mother.

Cultural Program beginning at 2:00 P.M.

FOR RESERVATIONS
PLEASE CALL (519)744-1191
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On March 17th we played in the annual
G.C.B.A. The event took place at Towne Bowl and
Victoria Bowl with the banquet at the Transylvania
Club.

My thanks to the kitchen staff for an excellent
dinner and also to Erika S. for setting everything up.
The Duo played great music for all.

Also thanks to the dance group - you were great
as always. Everyone had a very enjoyable evening.

Don’t forget our bowling banquet is in the
Transylvania Club Stube on May 5th at 6.30 pm.

Last but not least, if you would like to join our
bowling group, we have a great time. Please give me
a call at 519.884.2975 or email at
drbgreen@rogers.com.

David Green, Bowling Group President

If you were part of this group in the 1960’s, you
are invited to the picnic on 

June 16th 2007 at 12:30 pm at the Hubertus-
haus Mannheim.

Come and visit with people you have not seen
for a long time. Your questions may be answered at
519 - 634-8119.
“Seid dabei!” 
Chris Sebastian

TRACHTS NEEDED
Our Youth group members are in need of Tracht

Boots (sizes 10 to 11.5) and Tracht Pants (sizes 36
to 40).  If you have any that you would like to
donate or sell, please contact Katie Dienesch at 519-
747-1533.

KKEEGGEELLGGRRUUPPPPEE 6600’’SS  YYOOUUTTHH  DDAANNCCEE  GGRROOUUPP  
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Es wird bekannt gegeben, dass die Kartenspiel
Gruppe sich wieder jeden Donnerstag, von 12.30
Uhr bis 17.00 Uhr im Transylvania Klub trifft. Jeder
der gerne mitmachen möchte ist herzlich willkom-
men. 

Georg Fritsch sen. 

Vorsprecher der Gruppe

MAY IS
WAHRSTEINER MONTH

JOIN US IN THE STUBE 
IN MAY FOR

WARSTEINER MONTH!

Purchase one of the three WARSTEINER
products:

““WWAARRSSTTEEIINNEERR  DDUUNNKKEELL,,  
WWAARRSSTTEEIINNEERR  PPRREEMMIIUUMM

oorr KKOOEENNIIGG  LLUUDDWWIIGG  WWEEIISSSS””

AND RECEIVE A CHANCE TO WIN AN
ASSORTMENT OF 

PRIZES AS WELL AS A GRAND PRIZE!!

KKAARRTTEENNSSPPIIEELL--GGRRUUPPPPEE

A warm Transylvanian welcome
goes out to:

Tony and Brigitte
Bergmeier

Katherine and Henry
Warkentin

NNEEUUEE  MMIITTGGLLIIEEDDEERR  --  NNEEWW  MMEEMMBBEERRSS

VOLUNTARY CONTRIBUTIONS
Many thanks to

Mary Poschner
Susan Frim

and Marjorie Habl
for donating their time for 

setting tables.
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FFAAMMIILLIIEENNNNAACCHHRRIICCHHTTEENN  --  FFAAMMIILLYY  AANNNNOOUUNNCCEEMMEENNTTSS
Mitglieder die ein Jubiläum oder einen Geburtstag bekannt geben wollen,
sollen sich bei Käthe Löwrick, 63 Hohner Avenue, Kitchener, Ont. N2H

2E3 melden, Telefon 745-8048.
Members that would like to announce an anniversary or birthday are

asked to call Käthe Löwrick at 745-8048.

TODESFAELLE - DEATHS
Anna Neubauer

geb. Paulini, in Draas, Siebenbürgen verstarb am 18. März, 2007
in Hamilton im Alter von 78 Jahren.

Die Trauerfeier fand in der Pilgrim Kirche, Kitchener statt.

Katharina Gabber
verstarb am 24. März, 2007 im Alter von 88 Jahren.

Gebürtig war die Verstorbene aus Rode, Siebenbürgen.

Anna Dornhoefer
verstarb am 25. März, 2007 im Alter von 85 Jahren.

Gebürtig was die Verstorbene aus Reichesdorf, Siebenbürgen.
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FFAAMMIILLIIEENNNNAACCHHRRIICCHHTTEENN  --  FFAAMMIILLYY  AANNNNOOUUNNCCEEMMEENNTTSS

MAY BIRTHDAY CELEBRATIONS
We wish to extend best wishes to the following members who are celebrating a

birthday in the month of May.  If you have a birthday in this month and your name
does not appear in the list, please call our office with the correct information in

order that we can update our membership records and database.

Reinhold Schmierer 
Krista Janzen 
Kathy Strassburger 
Ernst Friedel 
Georg Ungar 
Michael Emrich 
Regina Schneider 
Edward Gierscher 
Brenda Kasper 
Helga Bliefert-Merkle 
Crystal Steffen 
Martin Schelling 
Marianne Bohl 

Rosie Frim 
Kristin M. Werner 
Laimon Eichvald 
Erhart Kremer 
Erich Bliefert 
Reinhold Drygala 
Patti Wolf 
Erwin Giebat 
Dale Baier 
Andrea Kenny 
Elfriede Walesch 
Sofia Gondosch 
Grete Giebat 

Stephanie Schmidt 
Michelle Dienesch 
Robert Kauntz 
Jason Ponte 
John Kreutzer 
David Dienesch 
Johann Orendi 
Helgard Werner 
Katharina Lindert 
Andreas Gellner 
Jeremy Frim 
Rick Schmid 
Katharina Sturm 
Robert Emrich
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TTRRAANNSSYYLLVVAANNIIAA  CCLLUUBB  KKIITTCCHHEENNEERR
2007 Vorstand / 2007 Board Of Directors

Präsident Alfred Löwrick President

1. Vizepräsident Hans Gross 1st Vice-President

2. Vizepräsident John Dienesch 2nd Vice-President

Schriftführer Gerhard Griebenow Secretary

Hauptkassier David Dienesch Treasurer

1. Kassier Elke Hensel-Williams Assistant Treasurer

Mitglieder Kassier Christine Lang Membership Treasurer

Veranstaltungsleiter Reinhard Schmidt Special Events Director

Gebäudeverwalter #1 Robert Gondosch Property Manager #1

Gebäudeverwalter #2 Robert Brown Property Manager #2

Pressekomitee-Leiter Heidi Löwrick Press Committee Chairperson

Pressekomitee-Mitglied Kaethe Löwrick Press Committee Member

Webmaster Robert Emrich Webmaster 

Oktoberfestkomitee Vorsitzender John C.Werner Oktoberfest Committee Chairperson

Oktoberfestkomitee Mitglied #1 Robert Hesch Oktoberfest Committee Member #1

Oktoberfestkomitee Mitglied #2 Andy Gellner Oktoberfest Committee Member #2

Kulturgruppenleiter Katie Dienesch Cultural Group Chairperson

Präsidentin des Frauenvereins Helgard Werner President of the Ladies Auxiliary

Präsident Krankenunterstützungsverein Mathias Wolf Bereavement  Funds/Sterbefond
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Folgende Mitglieder treffen sich monatlich für mehrere frei-
willige Stunden um für Sie das Monatsblatt vorzubereiten.
Herausgeber/Editor:  Heidi Löwrick.  The following mem-
bers meet monthly and donate many hours to bring you this
informative and entertaining newsletter.  -  Käthe Löwrick,
Käthe Benki, Rosina Intscher, Anneliese Scherl, Michael
Hamestuk, Maria Hamestuk, Maria Hesch, Käthe Dienesch,
Käthe Werner, Maria Rauh und  Helgard Werner.

Herausgeber/Editor: Heidi Löwrick

Familiennachrichten/Family announcements:

Käthe Löwrick, 63 Hohner Ave, Kitchener, ON, N2H 2V3   
Telefon: (519) 745-8048

ACHTUNG! - ATTENTION! - ACHTUNG!

Einsendeschluss für die nächste Folge: 15. Mai 

Der Abholtermin für die nächste Ausgabe wird zwischen dem 30. Mai
und dem 5. Juni in der Karpatenstube sein.

Articles for the next bulletin must be submitted by May 15th

The next edition of this bulletin will be available for pickup in the
Stube between May 30th and June 5th.

Listen Saturdays to:
Continental Breakfast
6-8 am with Henning Grumme
Deutsche Hit-Parade
8-10 am with Herman & Christel

Sundays:
from 12-1pm
with Harry, Frank & Anneliese

Musik Melodies
Viel Spass beim zuhören

DEUTSCH-SPRECHENDE
RECHTSANWÄLTIN UND NOTARIN

KAREN A. SCHERL
B.A. HONS., LL.B.

P.O. Box 27024, 245 Strasburg Rd.,
Kitchener, Ontario, Canada N2E 3W0

Tel. & Fax: 1-519-576-7634

(auch Mitglied des Transylvania Klubs)




